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See the notice on TED website

654734-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Autobus électriques – „Закупуване на 3 бр. електробуси и доставка и монтаж на 3 
бр. зарядни станции за нуждите на „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, гр. Хасково”
OJ S 184/2026 23/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ТРОЛЕЙБУСЕН ТРАНСПОРТ ЕООД
Adresse électronique: troleibusi.hs@abv.bg
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Закупуване на 3 бр. електробуси и доставка и монтаж на 3 бр. зарядни станции за 
нуждите на „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, гр. Хасково”
Description: Предметът на обществената поръчка обхваща доставка чрез покупка на: - 3 
бр. нови нископодови, соло, 9-10 м. градски електрически автобус с две оси, категория 
M3, клас I, новопроизведени в серийно производство (неограничена серия), отговарящи 
на изискванията на Регламент (ЕС) 2019/2144 на Европейския парламент и на съвета от 
27 ноември 2019 година. Участниците следва да предложат автобуси, които да 
притежават сертификат ЕО одобряване на типа на превозното средство, издаден от 
компетентен орган по одобряване, в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/858 на 
Европейски парламент и на Съвета от 30 май 2018 година или Наредба № 60 от 2009г. 
на МТИТС. - 3 бр. зарядни станции за нощно зареждане с протокол за съответствие на 
европейските стандарти с изходен куплунг (към превозното средство) – Европейски 
стандарт CCS Type2/Combo2, съгласно SAEJ1772 - европейска версия IEC 62196, така 
че да е изпълнено условието да зареди и балансира електробуса до 100 % (до 
максимално ниво на заряд SOCm) за по-малко от 4 часа с мощност на всяка зарядна 
станция - минимум 70 kW. Зарядните станции следва да се монтират от изпълнителя на 
посочено от Възложителя място в гр. Хасково. Като част от изпълнението на доставката 
изпълнителят следва да осигури допълнително оборудване, което включва: Система за 
телеметрично наблюдение на превозното средство; Оборудване, софтуер и др. 
специални инструменти, необходими за обслужване, диагностика и ремонт на тяговия 
електродвигател - в рамките на регламентираните от производителя; Оборудване, 
софтуер и др. специални инструменти, необходими за обслужването и ремонта на 
високоволтовата система и тяговата батерия - в рамките на регламентираните от 
производителя); Оборудване за диагностика на пневматичните системи - в рамките на 
регламентираните от производителя; Оборудване за диагностика и ремонт на 
нисковолтовите електрически системи - в рамките на регламентираните от 
производителя. Възложителят изисква предоставяне на инструкции и диаграми, които 
следва да включват най-малко: Мащабни схеми с нанесени размери, компановка на 
салона и други технически данни (минимум 2 комплекта); Мащабни схеми на 
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електрическото оборудване и пневматичните системи (минимум 2 комплекта); 
Ръководство за експлоатация и ежедневно обслужване на български език (за всеки 
електрически автобус); Ръководство на оборудването за диагностика (минимум 2 бр.); 
Ръководство за периодично техническо обслужване (мин. 2 бр.); Пълен каталог за 
резервни части със съответните каталожни номера за поръчка (минимум 2 бр.) 
включително и на електронен носител. Участниците следва да осигурят за своя сметка 
обучение на персонала на Възложителя след получаване на електрическите автобуси и 
монтажа на зарядните станции. Изпълнителят следва да обучи минимум: 3 /трима/ души 
инструктори на водачи; 5 /пет/ души водачи; 4 /четирима/ души сервизни работници. 
Обучението на персонала следва да започне в срок до 10 дни от доставката на 
електрическите автобуси и монтажа на зарядните станции. Обучението на персонала е с 
продължителност, не повече от 7 календарни дни. Мястото на доставка на 
електрическите автобуси и зарядните станции е франко Автобусно депо на 
„Тролейбусен транспорт“ ЕООД, град Хасково, бул „Съединение“, с платени мита и 
такси. Монтажът на зарязните станции се извършва от изпълнителя след като 
Възложителят и неговият партньор община Хасково осигурят захранване на зарядните 
станции с трифазен ток 400 V AC. Възложителят се задължава да осигури достъп до 
площадката/ите за монтаж на зарядните станции в срок от 30 календарни дни от 
изпращане на писмено искане от страна на избраният изпълнител за извършване на 
монтажа. В случай, че Възложителят не може да осигури този достъп по причини, 
независещи от него, срокът за изпълнение на доставката и монтажа спира да тече. 
Настоящата обществена поръчка се финансира по проект „Преодоляване на 
неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-Харманли-
Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-
приобщаващи градове“ с № от ИСУН BG16FFPR003-2.006-0118-С01 с бенефициент 
„ТРОЛЕЙБУСЕН ТРАНСПОРТ“ ЕООД – гр. Хасково, финансиран с Административен 
договор № РД-02-29-1180/03.12.2025 г. за предоставяне на БФП по програма „Развитие 
на регионите“ 2021-2027 по процедура чрез директно предоставяне на БФП № 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“. 
Подробното описание на изискванията към участниците е разписано в Техническите 
спецификации.
Identifiant de la procédure: 7850b60d-04fc-409f-aa3a-2345544b3c5a
Identifiant interne: 578004
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques
Nomenclature complémentaire (cpv): 31158000 Chargeurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: бул. Съединение, Тролейбусно депо  
Ville: гр. Хасково
Code postal: 6300
Subdivision pays (NUTS): Хасково (BG422)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 009 894,32 EUR
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I. Освен на основанията по чл. 54 и посочените в 
обявлението основания по чл. 55 от ЗОП, Възложителят отстранява: 1. участник, който 
не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено 
в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
- 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 
6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или ал. 10 от ЗОП. II. Гаранцията, 
обезпечаваща изпълнението на договора за възлагане на обществената поръчка, се 
представя от участника, определен за изпълнител при сключване на договора и е в 
размер 3 % (три на сто) от стойността на договора за възлагане на обществената 
поръчка, без вкл. ДДС. Гаранцията за авансово плащане е в размер на 100% от 
стойността на аванса с ДДС. Гаранциите се предоставя под формата на парична сума, 
банкова гаранция или застраховка. III. Срокът за изпълнение на доставката и 
предвиденият монтаж на зарядните станции е по предложение на участника и следва да 
е минимум 240 /двеста и четиридесет/ календарни дни и максимум 360 /триста и 
шестдесет/ календарни дни, считано от датата на получаване на Възлагателно писмо от 
Възложителя. IV. Плащането на цената по договора се извършва по банков път по 
посочена от Изпълнител банкова сметка, както следва: - Авансово плащане в размер на 
30 % от цената по договора се заплаща в срок до 15 (петнадесет) календарни дни след 
представяне на фактура и гаранция за авансовото плащане в размер на 100 % от 
стойността на авансовото плащане с ДДС. - Междинно/и плащане/ия – до 90 
(деветдесет) % от стойността по договора могат да бъдат изплащани за електрически 
автобус/и или зарядни станции, за които са извършени доставка до мястото на доставка 
и монтаж (важи само за зарядна станция), съгласно техническите спецификации. За 
доставените артикули следва да е констативни протоколи за одобрение на всяка 
доставка без забележки. Междинно плащане се извършва в срок до 30 (тридесет) 
календарни дни след представяне на фактура и след подписването на констативни 
протоколи за одобрение на всяка доставка без забележки. Междинното плащане може 
да е едно или повече в зависимост от приетите автобуси и/или зарядни станции. 
Авансовото плащане се приспада пропорционално от всяко последващо плащане. - 
Окончателното плащане в размер на остатъка от цената по договора неизплатена на 
изпълнителя по договора се заплаща в срок до 30 (тридесет) календарни дни след 
подписване на последният от необходимите протоколи по чл. 19, които удостоверяват 
изпълнение на дейностите по чл. 1, ал. 2, т. 1 – 5 от договора и представяне на 
оригинална фактура.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
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Participation à une organisation criminelle: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Faillite: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
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предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Закупуване на 3 бр. електробуси и доставка и монтаж на 3 бр. зарядни станции за 
нуждите на „Тролейбусен транспорт“ ЕООД, гр. Хасково”
Description: Предметът на обществената поръчка обхваща доставка чрез покупка на: - 3 
бр. нови нископодови, соло, 9-10 м. градски електрически автобус с две оси, категория 
M3, клас I, новопроизведени в серийно производство (неограничена серия), отговарящи 
на изискванията на Регламент (ЕС) 2019/2144 на Европейския парламент и на съвета от 
27 ноември 2019 година. Участниците следва да предложат автобуси, които да 
притежават сертификат ЕО одобряване на типа на превозното средство, издаден от 
компетентен орган по одобряване, в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/858 на 
Европейски парламент и на Съвета от 30 май 2018 година или Наредба № 60 от 2009г. 
на МТИТС. - 3 бр. зарядни станции за нощно зареждане с протокол за съответствие на 
европейските стандарти с изходен куплунг (към превозното средство) – Европейски 
стандарт CCS Type2/Combo2, съгласно SAEJ1772 - европейска версия IEC 62196, така 
че да е изпълнено условието да зареди и балансира електробуса до 100 % (до 
максимално ниво на заряд SOCm) за по-малко от 4 часа с мощност на всяка зарядна 
станция - минимум 70 kW. Зарядните станции следва да се монтират от изпълнителя на 
посочено от Възложителя място в гр. Хасково. Като част от изпълнението на доставката 
изпълнителят следва да осигури допълнително оборудване, което включва: Система за 
телеметрично наблюдение на превозното средство; Оборудване, софтуер и др. 
специални инструменти, необходими за обслужване, диагностика и ремонт на тяговия 
електродвигател - в рамките на регламентираните от производителя; Оборудване, 
софтуер и др. специални инструменти, необходими за обслужването и ремонта на 
високоволтовата система и тяговата батерия - в рамките на регламентираните от 
производителя); Оборудване за диагностика на пневматичните системи - в рамките на 
регламентираните от производителя; Оборудване за диагностика и ремонт на 
нисковолтовите електрически системи - в рамките на регламентираните от 
производителя. Възложителят изисква предоставяне на инструкции и диаграми, които 
следва да включват най-малко: Мащабни схеми с нанесени размери, компановка на 
салона и други технически данни (минимум 2 комплекта); Мащабни схеми на 
електрическото оборудване и пневматичните системи (минимум 2 комплекта); 
Ръководство за експлоатация и ежедневно обслужване на български език (за всеки 
електрически автобус); Ръководство на оборудването за диагностика (минимум 2 бр.); 
Ръководство за периодично техническо обслужване (мин. 2 бр.); Пълен каталог за 
резервни части със съответните каталожни номера за поръчка (минимум 2 бр.) 
включително и на електронен носител. Участниците следва да осигурят за своя сметка 
обучение на персонала на Възложителя след получаване на електрическите автобуси и 
монтажа на зарядните станции. Изпълнителят следва да обучи минимум: 3 /трима/ души 
инструктори на водачи; 5 /пет/ души водачи; 4 /четирима/ души сервизни работници. 
Обучението на персонала следва да започне в срок до 10 дни от доставката на 
електрическите автобуси и монтажа на зарядните станции. Обучението на персонала е с 
продължителност, не повече от 7 календарни дни. Мястото на доставка на 
електрическите автобуси и зарядните станции е франко Автобусно депо на 
„Тролейбусен транспорт“ ЕООД, град Хасково, бул. „Съединение“, с платени мита и 
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такси. Монтажът на зарязните станции се извършва от изпълнителя след като 
Възложителят и неговият партньор община Хасково осигурят захранване на зарядните 
станции с трифазен ток 400 V AC. Възложителят се задължава да осигури достъп до 
площадката/ите за монтаж на зарядните станции в срок от 30 календарни дни от 
изпращане на писмено искане от страна на избраният изпълнител за извършване на 
монтажа. В случай, че Възложителят не може да осигури този достъп по причини, 
независещи от него, срокът за изпълнение на доставката и монтажа спира да тече. 
Настоящата обществена поръчка се финансира по проект „Преодоляване на 
неравенствата в ЮЦР в периферни общини по направление Хасково-Харманли-
Свиленград за преход към въглеродно неутрални, климатично устойчиви и социално-
приобщаващи градове“ с № от ИСУН BG16FFPR003-2.006-0118-С01 с бенефициент 
„ТРОЛЕЙБУСЕН ТРАНСПОРТ“ ЕООД – гр. Хасково, финансиран с Административен 
договор № РД-02-29-1180/03.12.2025 г. за предоставяне на БФП по програма „Развитие 
на регионите“ 2021-2027 по процедура чрез директно предоставяне на БФП № 
BG16FFPR003-2.002 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“. 
Подробното описание на изискванията към участниците е разписано в Техническите 
спецификации.
Identifiant interne: 578004

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: бул. "Съединение", Тролейбусно депо  
Ville: гр. Хасково
Code postal: 6300
Subdivision pays (NUTS): Хасково (BG422)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 360 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 009 894,32 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
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Description: Настоящата обществена поръчка включва доставка 3 бр. електрически 
автобиси, чието използване в градския транспорт ще намали емисиите от въглероден 
диоксид, генерирани от обществения градски транспорт
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
nationaux
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Участникът следва да е реализирал оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на обществената поръчка от минимум 1 000 000 (един милион) 
евро за последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която 
е създаден или е започнал дейността си. Под „Оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката“, следва да се разбира сумата, равна на частта от нетните приходи от 
продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата на обществената поръчка, 
съгласно § 2, т. 67 от ДР на ЗОП. Под оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, се разбира оборот от доставка и/или гаранционен сервиз на електрически 
превозни средства, категория М3 (клас I или клас А). Удостоверяване и доказване При 
подаване на офертата, за удостоверяване на поставеното изискване участниците 
попълват данни за минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, за 
съответните финансови години съгласно годишните им финансови отчети в еЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел, Б. Икономическо и финансово състояние. За 
доказване на съответствието си с това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците представят доказателства, съгласно чл. 62, ал. 1, т. 3 и
/или 4 от ЗОП, а именно годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен и/или справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай възложителят съобразява 
разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди 
сключване на договора, определеният изпълнител представя заверени копия на 
годишните финансови отчети за последните 3 (три) приключили финансови години, в 
зависимост от датата, на която е създаден или е започнал дейността си, или техните 
съставни части, когато публикуването им се изисква, съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен и/или справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. При сключване на договора възложителят 
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съобразява разпоредбата на чл. 112, ал. 9 от ЗОП. При участие на обединения, които не 
са юридически лица, съответствието с критерия за подбор се доказва от обединението 
участник като цяло.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Участникът следва през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, да е изпълнил доставки с предмет и обем, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. Под сходен предмет и обем се разбира 
извършена доставка на общо минимум 3 (три) броя нови електрически автобуси от 
категория М3 (клас I или клас А) или еквивалентни, реализирани в рамките на една или 
повече доставки. Удостоверяване и доказване При подаване на офертата, Минималното 
изискване се посочва/декларира, съгласно Част IV: Критерии за подбор, Раздел В от 
ЕЕДОП Технически и професионални способности, с посочване на изпълнените 
доставки, идентични или сходни с предмета и обема на поръчката, стойностите, датите 
(кога е приключило изпълнението), и получателите на доставките. За доказване на 
съответствието си с това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, участниците представят доказателства, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, а 
именно Списък на доставките, идентични или сходни с предмета и обема на поръчката, 
с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка, съобразно декларираното в еЕЕДОП. При условията на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска документи, чрез които се доказва 
декларираната в ЕЕДОП информация - Списък на доставките, идентични или сходни с 
предмета и обема на поръчката, стойностите, датите (кога е приключило изпълнението), 
и получателите на доставките, съобразно декларираното в еЕЕДОП, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка. При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, преди сключване на договора, определеният изпълнител представя 
документите по предходното изречение (ако не са били представени по реда на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП). При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критерия за подбор се доказва от обединението участник като цяло. 
Възложителят няма да приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Енергийни разходи за целия експлоатационен живот на предлаганите 
електрически автобуси (EP) се оценяват с максимален брой точки 100т. и са с 
относителна тежест 20 % в комплексната оценка
Description: Енергийни разходи (ЕР) се изчисляват в евро, по следната формулата: ЕР = 
ЕРmin / ЕРn x 100, където ЕР min - най-нисък разход от всички оферти и ЕР n - разход от 
конкретната оферта
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Срок за изпълнение на доставката и предвиденият монтаж на зарядните станции 
(C) се оценяват с максимален брой точки 100т., и е с относителна тежест 10 % в 
комплексната оценка
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Description: Срок за изпълнение на доставката и предвиденият монтаж на зарядните 
станции (C) се оценяват с максимален брой точки 100т., и е с относителна тежест 10 % в 
комплексната оценка, като се изчисляват по следната формула: С = CИmin / СИi x 100 
Където: СИi е предложеният „Срок за изпълнение на доставката и предвиденият монтаж 
на зарядните станции“ в дни (календарни), от Техническото предложение на съответния 
участник. CИmin е най-краткия предложен „Срок за изпълнение на доставката и 
предвиденият монтаж на зарядните станции“ в дни (календарни), от Техническите 
предложения на допуснатите до оценка участници.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Самоносещата конструкция на електробусите е изработена от неръждаема 
стомана или алуминий или еквивалентни корозоустойчиви материали/сплави (К) се 
оценяват с максимален брой точки 100т., и са с относителна тежест 20 % в 
комплексната оценка
Description: Ако участникът е предложил самоносеща конструкция на електробусите, 
която е изработена от неръждаема стомана или алуминий или еквивалентни 
корозоустойчиви материали/сплави – 100 т. Ако участникът не е предложил самоносеща 
конструкция на електробусите, която е изработена от неръждаема стомана или 
алуминий или еквивалентни корозоустойчиви материали/сплави му се присъждат 0 т.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Безопастност и сигурност на пътниците (SS) се оценяват с максимален брой точки 
100т., и са с относителна тежест 10 % (10т.) в комплексната оценка
Description: SS = [(U + D)} / 10 x 100, където: 1. Предложена е система за пречистване на 
въздуха със UV стерилизация или еквивалентна система за пречистване, с подробно 
описание на предложеното оборудване и/или снимков материал (U) – 5 т. Ако 
участникът не е предложил система за пречистване на въздуха със UV стерилизация 
или еквивалентна система за пречистване, с подробно описание на предложеното 
оборудване и снимков материал му се присъждат 0 т. по подпоказател U. 2. Предложена 
е система за автоматично разпръскване на дезинфектант в автобуса или еквивалентна 
система за дезинфекция, с подробно описание на предложеното оборудване и/или 
снимков материал (D) – 5 т. Ако участникът не е предложил система за автоматично 
разпръскване на дезинфектант в автобуса или еквивалентна система за дезинфекция, с 
подробно описание на предложеното оборудване и снимков материал му се присъждат 
0 т. по подпоказател D.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Prix
Nom: Цена за изпълнение на поръчката (V) с максимален брой точки 100 и тежест 40 % 
в комплексната оценка
Description: Цена за изпълнение на поръчката (V) е цената посочена от участника като 
попълнен отговор на въпрос от подгрупа 3.1. „Предлагана обща цена за изпълнение на 
поръчката без включен ДДС“ и Посочена в т. I от Ценовото предложение по Образец № 
2, приложен в изискване по 3.2. Ценово предложение в ЦАИС ЕОП в секция „Изисквания
“, група с изисквания 3. „Ценово предложение“. Най-ниската предложена цена за 
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изпълнение на поръчката получава максималния брой точки, а останалите оценки се 
изчисляват по формулата: Vmin / Vn х 100 = т., където: V min е най-ниската предложена 
обща стойност от всички оферти в евро, без ДДС; Vn е общата стойност, предложена в 
оценяваната оферта в евро, без ДДС.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/578004
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/578004
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 22/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 180 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: В рамките на настоящата обществена поръчка 
се придобиват чрез покупка 3 бр. чисти превозни средства в съответствие с НАРЕДБА 
№ Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства- 
автобуси, клас I и 3 бр. зарядни станции за тях., като в договора е включено и 
гаранционното им обслужване.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Изпълнителят има право на авансово, междинни и финални 
плащания , които се извършват в срок от календарни дни след изпълнение на описаните 
в проекта на договор услувия.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП Жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 

https://app.eop.bg/today/578004
https://app.eop.bg/today/578004
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100, ал. 3 - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Adresse web de la législation fiscale: http://www.nap.bg/
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: http://www.moew.government.bg/
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: http://www.mlsp.government.bg
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ТРОЛЕЙБУСЕН ТРАНСПОРТ ЕООД
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ТРОЛЕЙБУСЕН 
ТРАНСПОРТ ЕООД
Organisation qui traite les offres: ТРОЛЕЙБУСЕН ТРАНСПОРТ ЕООД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ТРОЛЕЙБУСЕН ТРАНСПОРТ ЕООД
Numéro d’enregistrement: 836144261
Adresse postale: ИВАЙЛО №.1 ет.3
Ville: гр. Хасково
Code postal: 6300
Subdivision pays (NUTS): Хасково (BG422)
Pays: Bulgarie
Point de contact: ALBEN SABKOV MANDZHUKOV
Adresse électronique: troleibusi.hs@abv.bg
Téléphone: +359 38 585122
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/26921
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg

http://www.nap.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
mailto:troleibusi.hs@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/26921
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: Централен клон НАП - бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: nap@nra.bg
Téléphone: +359 700 18 700
Adresse internet: http://www.nap.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: ул. “У. Гладстон“ № 67
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: +3592 940 6331
Adresse internet: http://www.mlsp.government.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. “Триадица“ №2
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: +3592 8119443
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.nap.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Identifiant/version de l’avis: 54ff4dfe-8689-4d31-b81f-9075d97edeab  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 21/09/2026 16:53:32 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 654734-2026
Numéro de publication au JO S: 184/2026
Date de publication: 23/09/2026
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